BECTHHUK BI'Y. Cepus: Duaoaozusn. Kypnasucmuxa. 2011, Nel

VK 81: 001. 4

CHUHECTE3H1A KAK OMH N3 CIIOCOBOB
PASBUTUA ITOJIMCEMUNHN CJIOBA

© 2011 A.K. Ceucmosa

Boponescckuii 2ocyoapcmeennviii ynueepcumem

Ilocmynuaa 6 peoaxuuro 9 okmsops 2010 200a

AHHOTANUsA: B cmamve cdeaana nonsimka ymounums codepicanue mepmuHa cCuHecme3us 6 psioy mepmuHos,
0003HA1AIOWUX PA3IUYHBIE CHOCOOBI 00PA308AHUS MAK HA3bIGAEMbIX NEPEHOCHbIX 3HaAUeHUll c108a — memadghopa,
memonumus, cunexdoxa. Cunecmesus evidensgemcs KaK 0codblii cnocob pazeumus 3Ha4eHus cA108a nymem npu-
RUCBIBAHUS OOHUM 4YBCMBAM NPUZHAKO08, NPUCYUUX OpYUM YYBCMBAM.

Kirouesbie ciioBa: noaucemus, cuHecmesus, munsl cuHecme3uu.

Abstract: An attempt is made to specify a content of the term synesthesia between a number of terms designating
various ways of formation of so-called transferred meanings of a word metaphor, metonymy, synecdoche. Synesthesia
is treated as a special way of progress of a word meaning by attributing to one kind of senses of the signs inherent in

other senses.
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[IpuHATO BBIACIATH ABA OCHOBHBIX CIIOCO0a
pa3BUTUsS MOJUCEMUU CJIoBa: MeTadopy U METO-
Humnio [1, 156], [2, 57-58]. Hekoropsie aBTOPBI
BBIICIISIIOT CHHEKIOXY — 3aMEHY CIIOBOCOYCTAHMS
OIHUM 13 €r0 KOMIIOHEHTOB — KaK 0COOBII CI10c00
pa3BUTUS 3HAYEHUSI, OTJMYHBINA OT MeTaophl U
MeToHUMMM [2, 14-18].

Cpenu crioco00B pa3BUTHSI 3HAYECHUSI CJIOBA BbI-
IeJIIeTCS TakKKe SIBIICHNEC CHHECTE3HN — VCITOJIh30-
BaHme ci1oB, Bxonsmux B JICI Ha3BaHWUI IeCTBUS
KaKOro-HMOyab opraHa 4yBCTB, I 0003HAYEHMUSI
JIEUMCTBUIA, OTHOCSILUXCS K cepe Apyroro opraHa
qyBCTB |3, 191].

TepMUH «CUHECTE3Us» JaBHO HAXOAMTCS B Ha-
YYHOM OOMXOJIE€, HO COIEPXKAaHUE 9TOr0 TEPMUHA HE
YCTOSIIOCH 10 CUX IIOP: CPeaM YYEHBIX HET €AUHCTBA
MHEHUIA 110 TOBOLY 00beMa ITOHITUS «CUHECTE3USI».
Kak TepMuUH, TaK U caMO IOHSITHE CUHECTE3UU
MPUIUIA B JIMHIBUCTUKY U3 IICUXOJOIMH, [J€ IO/
CHUHeCTe31ei OObIYHO TOHUMAETCS «TaKOE CAUSHUE
KA4yecTB pa3IM4YHbIX cep YyBCTBUTEIbHOCTHU, IIPU
KOTOPOM Ka4eCcTBa OAHOI MOAaIbHOCTH IIEPEHOCSTCS
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Ha IPYTYIO, pa3HOPOIHYIO, HAIIPUMED, TIPU IIBETHOM
CJIyXe KauecTBa 3pUTEIbHO c(hephl Ha CIIyXOBYIO» [4,
192]. CuHecre3ns, OyKBaJIbHO olipeaeligeMas Kak
«CO-OIIYIICHNE», «CO-UYBCTBOBAHME», BOZHUKACT
KaK MHTepMOJAJIbHOE CMEIIIEHME B TOJJOBHOM MO3Te
¥ BeIeT K TOMY, UTO SI3BIK pearupyeT Ha HETO CITeIl-
ndrUIecKMMu cIoBocodeTaHUIAMM» |5, 104].

CHHeCTe3MI0 OIPEIeISTIOT TaKKe KaK CII0OXK-
HYIO crennduIecKkyo GopMy B3aUMOICHCTBUS
B LICJTOCTHOM CHCTEeME YEeIOBCUYECKON UyBCTBECH-
HOCTH, KaK KOHIICHTPUPOBAaHHYIO U CUMYJIbTaH-
HYIO0 aKTyaJiu3aluio YyBCTBEHHOCTU B IIMPOKOM
CIeKTpe ee MposBiIcHU. CUHeCTe3Us IIpOoTeKaeT
B HeBepOaJhbHOM MBIIIICHUH, HO HAaXOIUT CBOE
BOILJIOIIEHUE B MeTa(DOPMICCKOM 00Opa3HOM CTpOe,
TIIe COITOCTABJICHMS, CPABHEHMSI BOSHUKAIOT MEXKITY
Pa3HOMOIALHBIMHA BIICYATICHUSIMU.

ITo muenuto b.M. laneeBa, c10BOM «CUHE-
CTe3UsT» 0003HAYACTCSI U CaM MPOIECC MEXUIYB-
CTBCHHBIX COOTHOIICHUI (accommanuii), u ero
pesyabratbl. b.M. [aneeB BblAEASIET MO3TUYECKYIO
CHHECTE3UIO I CUNTACT, ITO i IIPUCYIIIN BCe OOIIIIe
MpU3HAKN TPOIIAUYHOCTU — BO30YXKIeHUE «Oec-
TOKOMCTBA MBICIIA», PAIOCTb COYJaCTHSI B TBOPYIC-
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CTBE, TTOBBIIICHHAS] MHOTO3HAYHOCTD BOCIIPUSATHSI,
«IIpUpAIIeHNE», a TO U U3MCHEHHNE CMBICTA, BO3-
HUKHOBEHNE HOBOTO (IJIABHOTO) 3HAYCHUS M3 HE-
BBICKa3aHHOTO [6, 35].

B nuHTBHCTHKE CMHECTEe3Nel Ha3bIBAIOT CIICII-
npuIecKre TPOIBbl U CTUIUCTUIECCKUE (DUTYPHI,
CBSI3aHHBIC C MEXUYYBCTBEHHBIMU IepeHOCAMU U
conoctaBiieHusmu [7, 37].

C. VibpMaH cUMTaeT CHHECTE3UIO0 OCOOBIM TUTIOM
metacdopuzarnuu. OH BBIABUHYI TIPEATIONOXEHUE
0 TOM, 4TO 3TO IIMPOKO pacIpocTpaHeHHAs hopMma
Metacdopsl. B Takmx Metadopax peanmn3yercs ImepeHoc
Ha3BaHUsI OJHOTO OIMYIIECHUS Ha IPYroe, B 9eM-JI00
cxomHoe ¢ IepBbIM. CII0OBO, CBI3aHHOE C OMHUM OIITy-
IIEHNEM, TIEPEeXOIUT B cepy 0003HAUCHUS IPYTOro
OIIYIIIEHUSI, TPV TOM MEHSISI CBOIO CEMAHTHKY [8, 188].

MBI ICXOIUM M3 TOTO, 9YTO CHHECTe3Heil Ha3hbI-
BaeTCs YIOTpeOJIeHWe CI0Ba, 3HAaUYeHNUE KOTOPOTO
CBSI3aHO C OTHUM OPTaHOM UyBCTB, B 3HAUCHUU, OT-
HOCSIIIeMCcsI K IPyTOMY OpraHy 4yBCTB |8, 24]. Bumsr
CHHECTE3MNH IMPUHSITO pa3InJaTh 110 XapaKTepy BO3-
HUKAIOIINUX OIIYINCHUN: 3pUTEIbHBIX, CIIYXOBHIX,
BKYCOBBIX, OCS3aTEJIbHBIX UM OOOHSITEIbHBIX.
[MponumocTprpyeM Hallle TOHNMAaHUE CUHECTe3NHI
HECKOJBbKUMHU TIpUMEpaMM COUYCTAHWU ITpujIara-
TEJBHBIX ¢ HOMMHAIIMSIMU MOLIMI Ha MaTepHuale
TIPOM3BEACHUN PyCCKIX U HEMEIIKUX ITO3TOB.

B ciaygassx 00OHSTEIbHON M BKYCOBOM pas-
HOBHMIHOCTEH CMHECTE3UM B SMOIIMOHAIBHO-TICH-
XOJIOTMIECKYIO 00JIaCTh TIEPEHOCATCS OIIYIICHUS
OT 3aItaxoB M BKyca. [IpurararenbHbIe MAyMIMCTHIA
u duftend (GrmaroyxaHHBIN), Tepsis cemMy ‘3amax’
(DymIMCTBIN — UMEIOIINI IPUSTHBIN CUIBHBIN 3a-
nax; 6J1aroyXxaHHBIM — pacIIpOCTPaHSIONINI apoMarT,
MPUSTHBINA 3aI1ax), IMTOJyYaloT CBI3aHHOE 3HAUCHNE
‘CTOMKMIA, He3a0bIBaeMBbIIi

Das duftende Sehnen

Der Kelche voll Trinen,

Das hoffende Ranken

Der kranken Gedanken...

Brentano Clemens ,, Es ist ein
Schnitter, der heipt Tod...“

Kaxk Tereps majgeKko 3TO c4acThe AymmcToe!

OOMHOKUIA, B 9y>KOU CTpaHe,

BCIIOMUHAIO S 9aCTO MUHYBIIICE YMCTOE. ..

B. Habokos. bamimadok

[IpunaraTeabHBIC BKYCOBOTO BOCHPUSTHS
BKJTFOYAIOT B CBOIO CEMaHTUUECKYIO CTPYKTYPY CEMY
OLIEHKM:

Damals auch trieb bittrer (sic.) Kummer

Mich aus meinem Heimatland...

Franz Grillparzer Reiselust

Vertraute Schritte auf der dimmernden Steige, der

Anblick gebriaunter Balken,

Ein offenes Fenster, an dem ein siifes Hoffen

zuriickblieb...

Georg Trakl. Unterwegs

O, B cpbIBax BOJIb HAWTH, MIO3HATH CEOS

W, ropbKuii CTbII CMUPEHHO BO3JIIO0S,

[Mpumnacth K 3eMJie, UCKATh B ITyCTHIHE BOY...

M. BosouiuH.
W3rHaHHWKYM, CKUTAJTBIIBI U TIOJTHL...

JlaHHble CMHECTEe3UNHBIE CIIOBOCOUYETAHUS
yTpaTUIN Obl YaCTh CBOMX CMBICIIOB MPU OTCYT-
CTBUM YKa3aHHBIX omnpeaeneHuii. Camo mepe-
KXuBaHMe (cuacthe, Sehnen («rtocka»), Kummer
(oropuenmue), Hoffen («HamexXma»), CTBII) OBLIO
OBl HE TaK DKCTIPECCUBHO 0€3 OTpeaesieHul, BbI-
paxaromunx BreYaTIeHUsT BKyca (kryuuit, bitter —
TOPBKUM, Siif — cankuii) 1 000OHSHUS (AYIIUCTHINA,
duftend — 61aroyxaHHBIIT).

B cnyyae ocsizaTenbHOU pa3HOBUIHOCTU CU-
HECTE3UM B OMOIMOHAIbHO-TICUXOJIOTUUECKYIO
00J1aCTh TTEPEHOCSTCS TAKTUITBLHBIC ONIYIICHUS:

An dem Gedanken bin ich oft erwacht,

dap jetzt ein Schiff geht durch die kiihle Nacht

und Meere sucht und nach Gestaden féhrt,

nach denen heife Sehnsucht mich verzehrt.

H. Hesse. In der Nacht

Am Boden auf dem Rohrgeflecht,

Vom harten Gliick verstofen,

Da ruht der arme Schifferknecht

Mit seinen miiden Rossen.

N. Lenau. Der Schifferknecht

Tol c KeM Ha 3ape 11eJI0BaJIacCh,

Knsgnace, yTo mormbHelb B pas3iyke,

N xryuyio pagocTb Tania,

Prinast y uepHbIX BOPOT?

A. AXmaToBa.
Tpu paza bITaTh TPUXOAWIIA. ..

3a cyeT ceM MpUIaraTeJbHOTO TPOUCXOIUT
YCUJIEHUE 3HAYEHUs CYIIECTBUTEIBHOIO: Krydas
PajzocTh — CHWIbHAsl, OCTPO TepexkuBaemas, heiffe
Sehnsucht («ropstaast Tocka») — CHIIBHASI, HEIIPOXO-
nsinast. Hartes Gliick (TBepmoe/xecTkoe cuactbe) y
JIUPUYECKOTO Tepost B pe3yJIbTaTe TOro, YTO OH CMOT
MpUIeYb HA IIMHOBKY U3 TPOCTHUKA U OTAOXHYTH OT
HEMOCUIBbHOU (hM3NIECKOI paOOTHI.

AHAJIOTUYHO MOTYT OBITH TPOUJLTIOCTPUPOBAHBI
1 IpyTye pa3HOBUOHOCTU CUHECTE3UN.

CuHecTe3usT UCIONBb3YETCSI KaK CPEJCTBO
BapbUpoBaHUs obo3HaueHuit. CuHEeCTe3niHOE
pa3BUTHE 3HAYEHUSI CJIOBA MTO3BOJISIET 00JIee TOHKO
W TOYHO TepenaBaTh HIOAHCH d3MOIIMOHATbHBIX
TepexXnBaHUM B mO3TUYECKUX TekcTax. [Ipencras-
JISIETCSI, YTO COEAMHEHUE OJHUX CJIOB C NPYTUMU
B TIpeJeiax CUHECTe3UWHBIX COUeTAaHUN MTOJIKHO
OBITH OOYCJTOBJICHO 3aKOHAMM SI3bIKA, 2 UMEHHO
3aKOHOMEPHOCTSIMU JIEKCUYECKOW U CeMaHTHU-
YEeCKOU COYeTaeMOCTH CJIOB. B cuHecTe3niHBIX
CJIOBOCOUYETAHUSIX, BCTPEUAIOIIUXCS B PYCCKOM U
HEMEIIKOW 033K, BELIOOP KOMITOHEHTOB 3a4aCTYIO
OTIpeiesIsieTCs MTHAWBUIYaTbHO MaHEepOil aBTopa:
dywucmoe cuacmoe, hartes Gliick (TBepaoe/XecTkoe
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CUHECTE3MS KAK OAVH N3 CIMTOCOBOB PA3BUTYS TOANCEMUIN CAOBA

cuacTtbe). CHHeCcTe3MsI IIpeaCcTaBIIsIeT COOO0I mmHa -
MUWYEeCKUIt Iporecc, 61arogapst KOTOPOMY IPOKC-
XOIUT oOoraimeHune JIEKCHKO-(pa3eoTornaecKoit
CHUCTEMBI SI3bIKA.
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